
После того как у Шэнь Цичжи взяли кровь, он заметно ослабел. Его и без того бледное лицо
приобрело болезненный оттенок. Увидев это, Ши Хань почувствовал, как неприятный осадок на
душе начал рассеиваться, уступая место скрытому чувству вины.

Результаты анализов подтвердили их догадки: кровь Шэнь Цичжи обладала для Шарлотт
поразительным целебным эффектом.

— А-Хань, я проголодалась. Не хочешь сходить со мной поужинать? Только вдвоем, хорошо?
Мы... мы так давно не ели вместе, — Шарлотт смотрела на Ши Ханя с надеждой.

Она вела себя так, будто Шэнь Цичжи вовсе не существовало. Ши Хань замялся.

— А-Хань, — голос Шарлотт стал мягче и жалобнее.

— Хорошо, — в конце концов, Ши Хань не смог ей отказать.

Шарлотт торжествующе взглянула на Шэнь Цичжи, но, к её разочарованию, не увидела в его
глазах ни боли, ни гнева.

— Я устал, мне нужно отдохнуть, — спокойно произнёс Шэнь Цичжи.

Ши Хань взглянул на него:

— Я велю, чтобы тебя отвезли домой.

Он открыл личный терминал и отдал короткое распоряжение. Вдруг Шарлотт спросила:

— А-Хань, а где он живёт?

Шэнь Цичжи приподнял бровь:

— Я живу у него дома. Что, он тебе не говорил?

В глазах Шарлотт на мгновение промелькнула досада, но внешне она изобразила удивление.

— А-Хань, разве ты не не любишь, когда посторонние вторгаются в твоё личное пространство?

Особняк, где сейчас жил Ши Хань, был для неё закрытой территорией, так как же этот человек
мог там поселиться? Ши Хань недовольно нахмурился:

— Это мои личные дела. Ты же хотела есть? Идём.

Ему не нравилось, что Шарлотт допрашивает его, словно ревнивая жена. Раньше она была



светлой и доброй, а нынешнее её поведение было совсем не похоже на ту Шарлотт, которую он
знал. Шарлотт не поняла, чем вызвала недовольство, и решила прибегнуть к своему
излюбленному приёму — изобразить слабость и беззащитность.

— Пойдём, — сказала она, и они вышли.

Вернувшись в особняк Ши Ханя, Шэнь Цичжи прямиком направился в ванную. Встав под душ,
он выкрутил кран на максимум в сторону холодной воды, и ледяные струи безжалостно
обрушились на него.

— Хозяин, что вы делаете? Вы и так ослаблены, так вы же заболеете! — 0926 был в
недоумении. Даже если задание выполняется не лучшим образом, зачем же так себя истязать?

Шэнь Цичжи, дрожа от холода, едва заметно улыбнулся: «Просто наблюдай, скоро начнётся
самое интересное».

Приняв душ, он немного постоял, а затем, к ужасу 0926, вышел на балкон. Только когда
ледяной ветер пронизал его до костей, он вернулся в комнату. 0926, кажется, начал
догадываться.

— Хозяин, вы что, решили разыграть карту жертвы?

— Угадал наполовину.

— Но не слишком ли это жестоко по отношению к себе?

Шэнь Цичжи направился в гостиную:

— Ши Хань очень умён и осторожен. Если не сделать всё максимально правдоподобно, он не
поверит.

Система 0926 знала, насколько сложным был главный герой этого мира. Шэнь Цичжи постоял
в гостиной ещё немного, и, когда сознание начало меркнуть, схватил стакан с водой и с силой
швырнул его об пол. После этого он обессиленно рухнул на диван.

Шарлотт чувствовала, что Ши Хань сегодня рассеян и холоден с ней.

— А-Хань, ты будто изменился, — она огорчённо опустила взгляд.

— Люди меняются, разве нет? Ты ведь тоже изменилась, — ответил Ши Хань.

— А-Хань, я знаю, ты всё ещё злишься на меня, но у меня были причины так поступить.

Её мучительный взгляд заставил Ши Ханя на мгновение заколебаться. В этот момент зазвонил
его терминал. Увидев, что звонит кто-то из охраны, он нахмурился и ответил. Шарлотт не



знала, что ему сказали, но увидела, как изменилось лицо Ши Ханя, и он поспешно вскочил.

— Продолжай есть, я скоро пришлю за тобой машину, — бросил он и поспешил к выходу.

Когда Ши Хань ушёл, Шарлотт в ярости швырнула вилку. Если бы не желание побыть с ним
наедине, стала бы она есть эту отвратительную человеческую пищу?

Когда Ши Хань прибыл домой, охрана в растерянности толпилась вокруг Шэнь Цичжи. Они
даже не догадались вызвать врача. Ши Хань пришёл в ярость:

— Где врач? Чего вы столпились? Зачем я вас вообще держу?!

Охранник, пытаясь сохранять спокойствие, пробормотал:

— Господин, у этого человека особый статус. Мы побоялись, что обычный врач только
навредит, поэтому не решились вызывать.

Увидев, как помрачнело лицо босса, охранник замолчал.

— Вон отсюда!

Хорошо, что по дороге он связался с Эдом, тот должен был скоро приехать. Ши Хань смотрел
на осколки стекла на полу, чувствуя, как внутри закипает гнев. Шэнь Цичжи всё ещё лежал на
диване. Ши Хань подхватил его на руки, поднялся наверх и бережно уложил на кровать.

Тело Шэнь Цичжи было неестественно холодным. Вампиры и так не отличались высокой
температурой тела, но этот был ледяным. Шэнь Цичжи, будучи представителем высшей
аристократии Клана Крови, обладал куда большей выносливостью, чем обычные вампиры. Как
он мог так быстро ослабнуть?

Ши Хань сел рядом и слегка потряс его:

— Очнись.

Шэнь Цичжи с трудом приоткрыл глаза, его зрачки неконтролируемо окрасились в кровавый
цвет.

— Эд скоро будет, — Ши Хань замер, увидев эти багровые глаза.

— Зачем ты вернулся? — голос Шэнь Цичжи звучал хрипло.

— Почему ты не позвонил мне, когда стало плохо?

Ши Хань чувствовал вину. Он знал, что этот маленький вампир истощён, но всё равно
заставлял его сдавать кровь, доведя до обморока.



— Ты ведь был с ней, — прошептал Шэнь Цичжи.

Ши Ханю показалось, или в голосе послышалась обида? И, что странно, это его не разозлило.
Что с ним происходит?

Болезнь сделала Шэнь Цичжи мягче. Ши Хань наклонился к нему и тихо спросил:

— Ты голоден?

Шэнь Цичжи посмотрел на него и кивнул. Ши Хань вдруг поймал себя на мысли, что Шэнь
Цичжи выглядит таким милым, а в груди разливается странное тепло. Как он раньше не
замечал, насколько этот маленький вампир вызывает желание заботиться о нём?

— Хозяин, показатель замены вырос до 40%. Вы просто невероятны, — прошептала система.

— Это только начало, — ответил Шэнь Цичжи.

Ши Хань помог ему приподняться и сам подставил свою шею:

— Пей.

Шэнь Цичжи испуганно отпрянул:

— Почему ты сегодня такой добрый? Неужели снова... хочешь выкачать из меня всю кровь?

Конечно, он спрашивал это намеренно. Ши Хань заметил его страх:

— Разве я был плох с тобой раньше? — он вздохнул. — Нет, пей, не бойся.

Только тогда Шэнь Цичжи, не стесняясь, прильнул к его шее. Острые клыки прокололи кожу, и
в его кровавых глазах отразилось полное удовлетворение. Ши Хань обнял его за талию. Она
была такой тонкой, что он мог обхватить её одной рукой.

— А где Шарлотт? — вдруг спросил Шэнь Цичжи.

— Я отправил её домой.

Шэнь Цичжи издал жалобный звук:

— Ты не злишься на меня? Ведь я помешал вам.

Сердце Ши Ханя кольнуло — его маленький вампир был таким чувствительным.

— Нет, не выдумывай, — голос Ши Ханя стал мягким.



Там, где Ши Хань не мог видеть, Шэнь Цичжи едва заметно улыбнулся. В его кровавых глазах
не было и следа обиды — лишь насмешливый блеск.
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